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1. GİRİŞ

BATMAN Üniversitesi Mühendislik-Mimarlık Fakültesi’ne bağlı bölümlerde hazırlanan lisans tezleri, projeleri, seminerleri ve diğer lisans çalışmalarında bir standart sağlamayı amaçlayan bu kılavuzda, genel ilkeler kısa ve öz bir şekilde anlatılmıştır. Lisans programlarında tez, proje ya da seminer hazırlayacak olan öğrencilerin bu kılavuzda verilen biçim ve öz ile ilgili tüm ilkelere uymaları zorunludur.

2. GENEL BİÇİM VE YAZIM PLANI

2.1. Kâğıt Özelliği

Tez/tez önerisi/proje ve seminer türü bütün bilimsel çalışmalarda DIN-A4 normuna uygun (210x297) birinci hamur beyaz kâğıt (en az 80, en çok 90 g/m²) kullanılır. Çoğaltma fotokopi ile yukarıda özellikleri belirtilen kâğıda yapılmalı; yazı ve şekiller net ve okunaklı olmalıdır. 

2.2. Yazı Tipi ve Boyutu

Tez, proje ve ödevler, bilgisayar ortamında Winword 2003 veya yeni sürümleriyle yazılmalıdır. Tezin metin ve dipnot kısmı iki yana yasla (justified) biçiminde olmalı, kâğıdın sadece tek yüzü kullanılmalıdır. Metinde aksi belirtilmedikçe harf büyüklüğü 12 punto Times New Roman veya Times; dipnotlar 10 punto Times New Roman veya Times ile yazılmalıdır. Çizelge ve tablolarda daha düşük punto kullanılabilir. Metin içerisinde yer alan tablolar ortalanmalı ve kapalı uçlu olmalıdır. Yazımda noktalama işaretlerinden sonra bir karakter boşluk bırakılmalıdır.

2.3. Sayfa Düzeni

Bir sayfadaki metin alanının üst boşluğu 3 cm, alt boşluğu 3 cm, sol boşluğu 4 cm (ciltlenmiş bir tezde sol kenar boşluğu 3 cm olmalıdır)  ve sağ boşluğu 2.5 cm olmalıdır.
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                       4 cm                                                        2,5 cm



     3 cm

   Şekil 1 Sayfa düzeni

2.4. Yazı Dili

Kolay anlaşılır ve yazım kurallarına uygun bir dil kullanılmalı; çalışmalarda üslûp birliği sağlanmalıdır. Türk Dil Kurumu’nun “Güncel Türkçe Sözlük” ünün son baskısına bağlı kalınarak Türkçe terimler ve kelimeler tercih edilmeli; yazım kurallarında Türk Dil Kurumu’nun çıkardığı Yazım Kılavuzu’nun en son baskısına uyulmalıdır. Anlatım üçüncü şahıs ağzından yapılmalı, kısa ve öz cümleler kullanılmalıdır. Çalışmada kullanılan terimlerde birlik sağlanmalıdır. Örneğin, kanun/yasa, tabiat/doğa, teori/kuram gibi aynı anlama gelen terimlerin hangisi tercih edilecekse, sürekli o terim kullanılmalıdır. Başka kaynaklardan aynen yapılan aktarmalar, bu kuralın dışındadır. Bir veya birden fazla kaynaktan yapılan aktarma veya alıntılar, birbiri ardı sıra bir sayfa veya daha fazla yer tutacak şekilde verilmemelidir. Bunun yerine, ya alıntı/aktarmalar arasında, eseri hazırlayanın eleştiri, yorum veya açıklamaları da yer almalı veya bu tür uzun aktarmalar, “Ekler” kısmında gösterilmelidir. 

2.5. Satır Aralıkları

Metin içinde satır aralarında 1,5 satır (18 pt) boşluk bırakılmalı; tablolar, dipnotlar ve bloklanmış alıntılarda satırlar tek aralıkla yazılmalıdır. 

2.6. Sayfa Numaraları

Sayfa numaraları parantez, çizgi vb. işaretler kullanılmadan kâğıdın üst kenarından 1,5 cm aşağıya, yazı çerçevesinin sağ üst köşesine yazılmalıdır. İç kapak, kabul ve onay sayfasına numara yazılmaz. İç kapaktan sonra bütün sayfalar numaralandırılır. Girişe kadarki sayfalar küçük harf Romen rakamlarıyla (i, ii, iii, iv, vii …) biçiminde, giriş bölümü ile başlayan diğer sayfalar ise (1, 2, 3, 4 …) şeklinde numaralandırılmalıdır. Giriş ve bölüm başlıklarının yer aldığı ilk sayfada, sayfa numarası gösterilmez.
2.7. Paragraflar

Paragraflar soldan 1 cm girinti yapılarak başlatılır ve paragraflar arasında bir satır aralığı boşluk bırakılır.

2.8. Bölüm Başlıkları

Tez en az üç bölümden oluşur. Tezin bölümleri belirlenirken gereksiz ayrıntıya inilmemeli, bölüm ve alt bölümlerin birbirlerine göre öncelik sırasına dikkat edilmelidir. Her bölüm başlığı yeni bir sayfadan başlamak üzere, bütün sözcükler büyük harfle, 14 punto, koyu ve sayfa ortalanarak yazılır. İkinci düzey başlıklar bütün sözcükler büyük harfle, 12 punto, koyu ve soldan 1 cm girinti yapılarak yazılır. Üçüncü ve daha alt düzeyde yer alan başlıkların bütün sözcüklerinin ilk harfleri büyük, diğerleri küçük harf ile 12 punto, koyu ve soldan 1 cm girinti yapılarak yazılır. Özet, Abstract, İçindekiler, Kısaltmalar Dizini ve Kaynaklar gibi ana başlıklar, bölüm başlıkları ve alt bölüm başlıkları ile bunları izleyen ilk paragraf ve metin içerisinde yer alan paragraflar arasında ve bir alt bölümün son satırı ile bir sonraki alt bölüm başlığı arasında 1 aralık (1.5 satır) boşluk bırakılmalıdır.

3. TEZİN KISIMLARI

Bir tez, “Ön Kısım” ve “Metin Kısmı” olmak üzere iki kısımdan oluşur. Tezin kısımları aşağıdaki sıraya uygun olarak düzenlenmelidir.

3.1. Ön Kısım

3.1.1. Dış kapak

Lisans tezleri ve projelerinde BATMAN Üniversitesi Mühendislik-Mimarlık Fakültesi’nden sağlanacak tez kapakları ile ciltlenmelidir.

3.1.2. İç Kapak

Tez ile ilgili bibliyografik kimlik bilgilerinin eksiksiz olarak verildiği kısımdır. İç kapakta tezi hazırlatan BATMAN Üniversitesi Mühendislik-Mimarlık fakültesi’ne bağlı bölümün adı, lisans, yıl içi veya proje olmak üzere tezin türü, tezin başlığı, tezi hazırlayan kişinin adı,  tez danışmanının adı soyadı ve yapıldığı tarih yer almalıdır (Ek 1). 
3.1.3. Onay Sayfası

Onay sayfasında BATMAN Üniversitesi Mühendislik-Mimarlık Fakültesi tez savunması tutanağına uygun olarak, tezi hazırlatan bölüm adı, tezin tarihi, tezi onaylayan jüri üyelerinin unvan ve adları bulunur (Ek 2). Jüri üyeleri, tezi onayladıkları takdirde, tez onay sayfasında ilgili kısmı, mürekkepli kalemle imzalamalıdırlar.

3.1.4. Özet (Abstract) Sayfası 
Özet/abstract olarak adlandırılan sayfa, tezin kapsamını en özlü biçimde açıklayan kısımdır. Özette, tezde araştırılan sorun, araştırmada kullanılan işlem, yöntem ve teknikler ile sonuçlar, sayfa başında tezin başlığı ve yazar adı belirtilerek Türkçe ve İngilizce olmak üzere iki dilde 250’şer kelimeyi geçmeyecek şekilde hazırlanmalı ve en çok 10 anahtar sözcük belirtilmelidir (Ek 3–4).

Öğretim üyelerinin unvanlarının yazımında;

Prof.Dr.  ---------------------------  Prof.Dr.

Doç.Dr.  ---------------------------- Assoc.Prof.Dr.

Yrd.Doç.Dr. ----------------------- Assist.Prof.Dr.

kısaltmaları kullanılmalıdır.

3.1.5. Önsöz

Önsöz, tezin amacı, önemi, kısaca kapsamı, gerekiyorsa tezin hazırlanmasında karşılaşılan güçlükler konusundaki bilgilerin yanı sıra,  tezin hazırlanmasında maddi, manevi katkısı olan kişi ve/veya kuruluşlara teşekkür gibi açıklamaları içerir. Teşekkür edilen kişilerin varsa unvanı, adı soyadı, parantez içinde görevli olduğu kuruluş ve çalışmaya olan katkısı kısa ve öz biçimde belirtilmelidir. Tez çalışması bir proje kapsamında gerçekleştirilmiş ise, projenin adı ve numarası ile ilgili kuruluşun adı da bu bölümde belirtilmelidir. “Önsöz” ibaresi, büyük harflerle ve sayfanın her iki tarafında bırakılan boşlukların içinde kalan kısmın üst ortasına gelecek şekilde yazılmalı ve önsöz metni iki sayfayı geçmemelidir.

3.1.6. İçindekiler

İçindekiler kısmında, özetten (abstract) başlayarak, tezin tüm kısımları, Ek'lerde dâhil olmak üzere, başlıklar halinde gösterilmelidir. “İçindekiler” ibaresi, büyük harflerle ve sayfanın her iki tarafında bırakılan boşlukların içinde kalan kısmın üst ortasına gelecek şekilde yazılmalıdır. Bölüm ve altbölümlerin düzenlenmesinde, o başlığın tezdeki başlangıç sayfasının numarası yer almalıdır.  İçindekiler sayfasının oluşturulmasında: bölüm başlıkları sırasıyla 1, 2, 3, 4;  alt bölüm ve üçüncü derece alt başlıkları ise 1.1., 1.1.1., 1.2., 1.2.1, 1.2.2., 2.1., 2.1.1., 2.1.2 şeklinde numaralandırılır (Ek 5).
3.1.7. Kısaltmalar Listesi 

Bilimsel araştırma yazılarında kısaltmalar metin içinde, dipnotta ve bibliyografyada olmak üzere üç yerde karşımıza çıkar. Her araştırmanın kendine has bir takım kısaltmaları olabilir. Fakat her tez/proje/seminer/makale/kitapta farklı kısaltmalar uygulamak eserden faydalanmayı zorlaştırır. Metin içinde çok kullanılan terimler, isimler, dergi ve kitap adları kısaltma ile gösterilebilir. Kısaltmalar okuma akışını her ne kadar bozarsa da zaman ve yerden tasarruf sağlamak için kısaltmaya başvurulabilir. Eğer tezde kısaltmalar kullanılmışsa, bunlar alfabetik sırayla alt alta dizilir. Her kısaltmanın karşısında, kısaltmanın açık hali belirtilir. 
Örnek kısaltmalar

a.g.e
: Adı geçen eser 



C:
: Cilt

a.g.b
: Adı geçen bildiri 



Çev.
: Çeviren

a.g.m
: Adı geçen makale 



Ed.
: Editör

a.g.r
: Adı geçen risale



f.
: Fon kodu

a.g.ra
: Adı geçen rapor 



Nu.
: Numara

a.g.sa
: Adı geçen sayı



s.
: Sayfa

a.g.t
: Adı geçen tebliğ 



S:
: Sayı

a.g.tz
: Adı geçen tez 



t.y.
: Tarih yok

BCA.
: Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi 

y.
: Yer no

Bkz.
: Bakınız: 




y.y
: Yayım yeri yok

BOA.
: Başbakanlık Osmanlı Arşivi 
         Yay. hz : Yayına hazırlayan

b.s
: Basım sayısı 




3.1.8. Tablo, şekil ve fotoğrafların numaralanması ve açıklamaları

Tablo, şekil ve  fotoğraflarların metinde ilk değinildiği sayfada veya bir sonrakinde yer almalıdır. Bunların yerleştirilmelerinde sayfa kenarlarında bırakılması gerekli boşluklar kesinlikle aşılmamalıdır. Taşma durumunda olanlar ya küçültülmeli ya da Ek olarak sunulmalıdır. Katlanmış tablo, şekil ve fotoğraflar ekte verilmeli ve cilde girmelidir. Tezin ekinde cilde giremeyecek nitelikte belgeler varsa bunlar için arka kapak içine bir cep düzenlenebilir. Bir sayfadan uzun olan tablolar tez metni içinde bulunmak zorunda ise bir sayfa boyutunda uygun bir yerden bölünmelidir. Tablonun devamı bir sonraki sayfada aynı tablo numarası ile verilmelidir.

Tüm tablo, şekil ve fotoğrafların kendine ait bir numarası olmalıdır. Numaralama rakamlarla yapılmalıdır. Numaralar her bölüm içinde kendi aralarında birbirinden bağımsız olarak ayrı ayrı olmalıdır. Tabloların açıklaması üste,  şekillerin ve fotoğrafların açıklamaları ise alta yapılmalıdır.

Örnek

· Tablo 1, Tablo 2, Tablo 3, 

· Tablo 1.1,  Tablo 1.2, Tablo 1.3…

Tablo 2.1,  Tablo 2.2,  Tablo 2.3… 

Şekil ve fotoğrafların açıklamaları şekil ve fotoğrafın altına bir satır aralığı kullanılarak yazılmalı, açıklama ile şeklin veya fotoğrafın alt kenarı arasında da 1,5 satır aralığı kadar boşluk bırakılmalıdır. Açıklamalar olabildiğince öz olmalıdır. Açıklamaların bir satırı aşması halinde, ikinci ve diğer satırlar birinci satır başı ile aynı sütundan başlamalı, blok yazım yapılmalı ve açıklamaların sonuna nokta veya virgül konulmamalıdır.

Örnek 1

Tablo1.1 Çatışma Yönetimi Biçemlerinden Uzlaşma Biçeminin Öğretmenlerin Kıdemleriyle İlgili Tukey HSD Testi
	Grup
	Hizmet Süresi
	n
	Ortalamalar
	Gruplar Arası Fark

	
	5 ve daha az
	80
	3,7188
	1–5

	
	6–10
	35
	3,6286
	2–5

	
	11–15
	36
	3,8287
	

	
	16–20
	30
	3,7667
	

	
	21 ve daha üstü
	149
	3,8904
	


Örnek 2


Şekil 1.1 Çalışma alanının örnek alım noktalarını gösteren harita
3.2. Metin Kısmı

3.2.1. Giriş

Giriş kısmı, tezin metin kısmının ilk öğesidir. Bu nedenle, tez metninin sayfaları, “Giriş” kısmından başlayarak rakamla (1,2,3…) şeklinde numaralandırılır. Giriş kısmında, önsözde belirtilenler tekrar edilmemek üzere, çalışmada çözümlenmesi amaçlanan bilimsel sorun etraflıca tanımlanmalı; kullanılan kavramsal çerçeve, yöntem ve teknikler yeterince açıklanmalı ve “Giriş” ana konuya bir başlangıç temel teşkil etmelidir.
3.2.2. Tezin Bölümleri

Giriş’ten sonra, tezin bölümleri yer alır. Tezin bölümleri, gerek duyulan ayrıntı düzeyine bağlı olarak tezi sonuca götürecek bilgi ve açıklamaları, uygun düşünce silsilesi içinde ortaya koyar. Bir tez en az üç bölümden oluşur.
3.2.3. Sonuç

Metin kısmının son bölümü, “Sonuç” başlığı taşır. Bu bölümde, girişte açıklanan tezin amacı ve/veya hipotezinden başlayarak tezin yöntemi, tekniği, sınırlılıkları çerçevesinde tezde ulaşılan çözüm, tezin çeşitli bölümlerinde varılan sonuçlardan da yararlanarak açıklanır. Bu açıklamalar mümkünse veya gerek varsa daha sonraki çalışmalara ışık tutacak çeşitli önerilerle desteklenir. Ayrıca, yapılan araştırmada çözümlenemeyen sorunlar varsa, bunların gelecekte hangi tür veya konudaki araştırmalarla çözümlenebileceğine ilişkin bilgiler de verilir. 

3.2.4. Bibliyografya/Kaynakça

Tez metninde Ek’ler kısmından hemen önce veya sonra yer alması gereken bibliyografyada, atıf yapılan kaynaklarla ilgili olarak dipnotlarda verilen tam bibliyografik kimlikler, bibliyografyada da aynen yansıtılır. Bibliyografyada yer alan kitaplar için, sayfa numarası belirtilmez. Ancak, makalelerde, makalenin hangi sayfalar arasında yer aldığı belirtilir. Bibliyografya unsurları, girişlerinin ilk harflerinden başlayan bir düzen içinde alfabetik olarak dizilir. Bibliyografyada yer verilecek kaynaklar, danışmanında uygun bulması durumunda türüne göre kitaplar, makaleler (İnceleme Araştırma Eserler) hatıratlar, süreli yayınlar, arşiv belgeleri vb. başlıklar altında toplanabilir. 
3.2.5. Ekler

Tezin hazırlanmasında kullanılan ve metin içerisinde verilemeyen belge, harita, kroki, plân vb. dokümanlar örnek olmak üzere birer nüsha “Ekler” kısmına konulabilir. 
3.2.5.1 Tablolar, Şekiller ve Fotoğraflar

Bölüm 3.1.8’de açıklandığı gibi hazırlanacaktır.

3.2.5.2 Özgeçmiş
Tezi hazırlayan yüksek lisans veya doktora öğrencisi özgeçmişini, Ek 8’de verilen örneğe uygun olarak hazırlamalı ve tezin en son sayfasında vermelidir.
4. KAYNAK GÖSTERME (Göndermede bulunma ve Dipnot verme)

Göndermede bulunma ve dipnot verme, bilimsel bir çalışmanın vazgeçilmez öğeleridir. Gönderme genellikle, çalışma sırasında bir başka çalışmanın belirli bir cümle, paragraf ya da kavramının, tartışma, eleştiri ya da vurgulama amacıyla ödünç alınması nedeniyle; bir başka çalışmanın spesifik bir bölümü, cümlesi, kavramı vb.yerine, çalışmanın bütününden etkilenilmesi ya da o çalışmanın genel yarısının eleştirilmesi, değerlendirilmesi gibi durumlarda; çalışma sırasında değerlendirilen, eleştirilen vb. çalışmaların belirli kısımlarının kullanıldığının gösterilmesi amacıyla yapılır. Göndermede bulunmanın temel amacı, araştırmacının kendi tezlerini ya da kendi konumunu oluştururken dayandığı, eleştirdiği ya da tartıştığı vb. kaynakları göstermektir.

Son yıllara kadar bilimsel çalışmalarda; gönderme yapma, alıntılama ve kaynakça hazırlama gibi aşamalarda, ağırlıklı olarak “Dipnot Sistemi” olarak da bilinen Chicago of Manual Style (CMS) kullanılmıştır. Bugün Chicago sistemi, bu etkinliğini yitirmiş gözükmektedir. Son zamanlarda özellikle eğitim bilimleri ve istatistiksel yöntemlere ağırlık veren alanlarda “Parantez İçi Sitem” olarak da bilinen Modern Language Ascociation Style (MLA) kullanılır hâle gelmiştir. Bununla birlikte Tarih, Coğrafya, Türk Dili ve Edebiyatı vb. alanlarda, hâlâ önemli oranda CMS kurallarının dikkate alındığı görülmektedir. Aşağıda her iki sisteme ait örneklemeler ve gerekli açıklamalar yapılmıştır.

4.1. Parantez İçi Sistem ([MLA] Modern Language Association)

MLA sistemine göre metin içinde gönderme veya alıntıları ifade etmek için dipnot kullanılmaz. Bunun yerine ilgili bölüm sonunda parantez açılır ve “soyad yayın yılı, sayfa” şeklinde kısa bilgi verilir
Parantez İçi Sisteme ait genel kurallar

· MLA sistemine göre hazırlanan bir metinde, kaynaklarla ilgili künye bilgileri dışında bir açıklama gerekiyorsa, bu amaçla dipnot ya da son not sisteminden yararlanılır. Örneğin yazarın unvanı, çalıştığı kurum ve uzmanlık alanı ya da bir terimin anlamı, hatırlatma notu verme gibi amaçlar için bu yöntem kullanılır.

· Eğer metin içinde başka bir metne sadece gönderme yapılmışsa ya da başka bir metinden ilham alınmış; ama bu ilham, yazarın kendi plânlaması ve anlatımıyla ortaya konmuşsa, tırnak işareti kullanılmadan, ilgili metinden sonra parantez içinde yazar soyadı, yayın yılı ve sayfa numarası verilir.

· Eğer metin içinde başka bir metinden alıntıya yer verilecekse, tırnak işareti mutlaka kullanılmalıdır. Alıntılanan metin, bir paragraf oluşturacak boyutta ise farklı bir biçimlendirme (daha küçük bir punto) ile verilmelidir. Kaynak metinle ilgili bilgilerin verilmesinde, yukarıdaki hususlara dikkat edilmelidir.

· Alıntılanan metin, orijinal kaynaktan değil de ondan yararlanan bir kaynaktansa; yani dolaylı alıntı yapılıyorsa bu durum; parantez içinde kısa künye bilgileri verilirken orijinal kaynağın yazarının soyadı, yayın yılı, sayfa, aktaran, soyad, yayın yılı; sayfa olarak belirtilir. 

· Metin içinde alıntı ya da gönderme yapılan metnin yazarı birden fazlaysa yazarların soyadları arasında “virgül” ve “ve bağlacı” kullanılır. Ancak yazar sayısı üçten fazlaysa ilk yazarın soyadından sonra vd. (ve diğerleri) ifadesinin kullanımı daha uygundur.

· Metin içinde bir yazara ait aynı yıl yayınlanmış iki çalışmadan alıntı yapılmışsa, eserlerin yayın yıllarında sonra, ayrım yapılmasını sağlamak amacıyla, a ve b gibi harflendirmeler yapılır. 

· Kaynaklarla ilgili bilgiler verilirken eksiklikler varsa; söz gelimi yayın yeri ya da yayıncı bilgisi kitapta yer almamışsa bu bilgiler verilmez; ancak sıralamada herhangi bir değişiklik yapılmaz.

· Kitaplardan yapılan alıntılarda sayfa bilgisi mutlaka parantez içindeki bilgiler arasında yer almalıdır. Buna karşılık kaynaklar bölümünde sayfa bilgisinin verilmesine gerek yoktur.

· Alıntı, bir makaleden yapılmışsa, alıntının yapıldığı sayfa numarası parantez içi bilgilerde verilir. Kaynaklar bölümünde ise makalenin sayfa aralıkları bilgisine yer verilmelidir. Makalenin bütününe bir gönderme yapılmışsa bu kez parantez içi bilgilerde de sayfa numaraları belirtilmelidir.

Metin içinde kaynak göstermeye örnekler

Tek yazarlı

· Sönmez (1998) Türkiye’deki bölgesel eşitsizlikleri incelediği çalışmasında,……………...dır.

· Türkiye’deki bölgesel eşitsizliklerin incelendiği bir çalışmada,..............…dır (Sönmez, 1998).

· Sönmez’in 1998’de yayınlanan çalışmasında, Türkiye’deki bölgesel eşitsizlikler konusunda………..dır.

İki yazarlı çalışma

· Yöntem en genel anlamda…………........................ tanımlanır (Dembo ve Gibson, 1985, 12).

· Dembo ve Gibson’a (1985, 12) göre………………….…………………….........................dır.

Üç, dört ve beş yazarlı çalışma

· William, Johns, Smith, Bruce ve Bradley (1994)...............................buldu. (İlk geçtiği yerde).

· Williams ve diğerleri (1994) tarafından yapılan………………………………………………..
Altı ya da daha fazla yazarlı çalışma

· Sayılan ve diğerleri (2005).........................................................................................................
Gruplar (Yazar olarak)

Grup isimleri yazar gibi ele alınır (kurum, dernek, hükümet kuruluşları ve çalışma grupları). Genellikle metin içinde her geçtikleri yerde yazılırlar. Bazı grup yazarlarının ismi ilk geçtiği yerde açıkça yazılır ve sonra kısaltılarak kullanılır. Kısaltmalar, okuyucu için yeterince bilgi verecek şekilde olmalıdır ve kaynakçaya da hiç bir güçlük olmadan yerleştirilebilmelidir. İsim uzunsa ve eğer kısaltması kolaylıkla okunabilir ve biliniyor ise, ikinci ya da daha sonra geçtiği bir yerde kısaltma kullanılır. Eğer isim kısa ise veya kısaltma anlaşılmıyorsa, her geçtiği yerde açık adını yazmak daha yararlıdır.

Örnek

· (Milli Eğitim Bakanlığı [MEB], 1991) daha sonraki göstermelerde (MEB, 1991).

Aynı soyadlı yazarlar

· N. Özdemir (1985) ve M. Özdemir (1990) tarafından yapılan çalışmalarda…………………
Aynı parantez içinde iki veya daha çok çalışma

· (Köklü ve Büyüköztürk, 1991, 1993); (Balcı, 1984, 1990, 1993, basımda).

Aynı yazarın aynı yıl yaptığı çalışmaları

· (Demir, 1990a, 1990b, 1990c; Yılmaz, 1992 basımda-a, 1992 basımda b)

Yazarları farklı iki veya daha fazla çalımsa

· Çeşitli çalımsalar…………………..….....(Başaran, 1984; Bursalıoğlu, 1987; Taymaz, 1984).

Kaynakça Listesinde Kaynak Gösterme

Bir çalışmanın sonunda yer alan kaynakça listesi, çalışmayı belgeler ve her bir kaynağın yeniden bulunması ve tanımlanması için gerekli bilgiyi sağlar. Yazarlar, anlaşılır bir biçimde referansları seçmeli ve bu liste sadece çalışmanın araştırılması ve hazırlanmasında kullanılan kaynakları kapsamalıdır. Kaynaklar, kaynakça listesinde yazar soyadına göre alfabetik olarak dizilir. Kitap ve dergi isimleri italik ya da koyu olarak yazılmalıdır. Kaynak bilgileri sayfa basından başlatılır. Bir satıra sığmayan kaynak gösterimlerinde, ikinci satır bir cm (4–7 karakter) içerden başlatılır.

Süreli Yayın Örnekleri

Bir dergide, tek yazarlı makale

· (Boz, Hayat. (2001). Kitle İletişim Araçları ve Suskunluk Sarmalı. Ankara Üniversitesi Eğitim Bilimleri Fakültesi Dergisi. Cilt 32. (1–2), 41–48.

· Bekerian, D.A. (1993). In Search of the Typical Eyewitness. American Psychologist, 48, 574–576.

Bir dergide üç ya da dört yazarlı, makale

· Borman, W.C., Hanson, M.A., Oppler, S.H., Pulakos, E.D., and White, L.A. (1993, May). The People in Organization. Organizational Management,41, 21–30.

Altı ya da daha çok yazarlı, bir dergide makale

· Kahraman R.C., Borman, C., Hanımgil, M., Özler, H., Perçin, D., ve Sergen, L. (1993). Kroner Kalp Rahatsızlığının Belirlenmesinde Rol Oynayan Faktörler. Sağlık Psikolojisi,12 (2), 301–307.

Baskıda olan makale

· Zekeriya, M., ve Kermenek, S.C. (Baskıda). Suçlu Davranışların Kalıtsal Kökenleri Var mıdır? Çocuk Psikolojisi, 17, 24–31.

Yazarsız, günlük gazetede makale

· New Drug Appears to Sharply Cut Risk of Death From Heart Failure. (1993, July 15). The Washington Post, p. A12. Sağlıklı yağ reçetesi. (4 Nisan 1993). Hürriyet, s.15.17

• Yazarsız çalışmalar, çalışmanın adının ilk kelimesine göre kaynakça listesine girer.

• Metin içinde kaynak göstermede ise, kısa bir başlık parantez içinde verilir (“New Drug,” 1993).

• Sayfa numaralarından önce İngilizce ise, p., Türkçe ise s. kullanılabilir ya da bu semboller kullanılmadan sadece sayfa numarası verilebilir.

Abstract

· Woolf, N., J., Young, S.L., Fanselow, M.S., and Butcher, L.L. (1991). Alteration in Cortex by Pavlovian Conditioning. Society for Neuroscience Abstracts, 17, 480.

· Eğer süreli yayının adı “abstracts” kelimesini içermezse, abstract adı ile nokta arasına, köşeli parantez içinde, [abstract] yerleştirilir.

Yıllık olarak yayımlanan süreli yayın

· Fiske, S.T. (1993). Social Cognition and Social Perception. Annual Review of Psychology, 44, 155–194.

Bir dergide çeviri makale

· Bruce, T. (1994). Çocukların Yasamında Oyunun Rolü (Çev. A.F.Altınoglu). Eğitim ve Bilim, 18 (92), 64–69. (Orijinal makalenin yayım tarihi, 1970) 

· Makale hangi dile çevrildi ise, makale adı o dilde verilir.

· Çevirenin adı, örnekte gösterildigi gibi makalenin isminin ardından parantez içinde verilir. Çevirilerden yapılan alıntılar, metin içinde gösterilirken yazarın soyadından sonra, sırasıyla orijinal tarih ve çeviri tarihi verilir. 

Örnek:

Bruce’e (1970/1994) göre .........................................................................................................dır.

Kitap Örnekleri

· Bursalıoglu, Ziya. (2003). Egitim Yönetiminde Teori ve Uygulama. (7. Basım). Ankara: Pegem A Yayıncılık.

· Mitchell, T.R. and Larson, J.R. (1987). People in Organizations (Third edition). New York: Mc Graw-Hill.

· Timur, Taner. (2000). Toplumsal Degisme ve Üniversiteler. Ankara: İmge Kitabevi.

Kurumun yazarı ve yayımcısı olduğu kitap

· Australian Bureau of Statistics. (1991). Estimated Resident Population by Ageand Sex in Statistical Local Areas, New South Wales, June 1990 (No.3209.1). Conberra, Australian Capital Territory: Author.

· Devlet Planlama Teşkilatı. (2005). Ekonomik ve Sosyal Göstergeler (1950–2004). Ankara, Devlet Planlama Teşkilatı.

Bir editör (veya editörler) tarafından hazırlanmıs kitap

· Sayılan F. ve Yıldız, A. (Editörler). (2006). Yasam Boyu Ögrenme. Ankara: A.Ü. Eğitim Bilimleri Enstitüsü ve Pegem A Yayıncılık.

Çeviri Kitap

· Hollingsworth, P.M. and Hoover, K.H. (1999). _lkögretimde Ögretim Yöntemleri (Çev. T. Gürkan, E. Gökçe ve D.S. Güler). Ankara Üniversitesi Rektörlüğü Yayınları No 214. (Eserin orijinali 1991’de yayımlandı).

· Freire, Paulo. (1991). Ezilenlerin Pedagojisi. (Çev. D. Hattatoglu ve Erol Özbek) İstanbul, Ayrıntı Yayınevi. (Eserin orijinali 1982’de yayımlandı). 

Ansiklopedi veya sözlük

· Türk Dil Kurumu. (1969). Türkçe Sözlük (Genisletilmis baskı). Ankara: TDK.

· Sadie, S. (Ed). (1980). The New Grove Dictionary of Music and Musicians. (6th ed. Vols. 1–20). London: Macmillan.

Editörler tarafından yayına hazırlanmış bir kitapta bir makale ya da bölüm

· Bjork, R.A. (1989). An Adaptive Mechanism in Human Memory. In H.L. Roediger and F.I.M. Craik (Eds.), Varieties of Memory and Consciousness (p.309–330). Hillsdale, NJ: Erlbaum.

· Gülmez, Mesut. (2006). Kesintisiz İnsan Hakları Öğretimi ve Eğitimi., F. Sayılan ve A. Yıldız. Editörler). Yasam Boyu Öğrenme. İkinci Baskı. Ankara. 

• Önce makalenin ya da bölümün yazarı verilir.

• Henüz baskıda olan eserler için, yayın yılı yerine “baskıda” (in press) yazılır.

• Editör varsa editörden önce, yoksa kitabın adından önce “In” kelimesi yazılır (İngilizce bir eser için).

Bir sempozyumda sunulan yayımlanmamış bir çalışma

· Johnson, R.S. (1991, January). Early Data on Trauma Symptom. Paper presented at the First International Congress of Medicine, San Diego, CA.

· Köklü, N. (25–27 Kasım 1996). Üniversite Öğrencilerinin İstatistik Kaygı Puanlarına Etki Eden Faktörler. Devlet İstatistik Enstitüsü Araştırma Sempozyumunda sunuldu, Ankara. 

Doktora ya da Yüksek Lisans Tezleri

Üniversiteden elde edilen ve “Dissertation Abstracts International” (DAI)’da özetlenen doktora tezi

· Ross, D.F. (1990). Unconscious Transference (Doctoral dissertation, Cornell University, 1990). Dissertation Abstracts International, 54, 25055.

• Tezin bir kopyası kaynak olarak kullanıldıysa, DAI’nın cilt ve sayfa numaralarının yanı sıra tezin yılı ve üniversite adı verilir. Yılları farklı ise, metin içinde her iki yıl da kronolojik olarak verilir.

Yayımlanmamıs doktora tezi

· Öztürk, Sevim. (2004). Türkiye’de Üniversite Özerkliğinin Mali, akademik ve Yönetsel Boyutlarıyla Kamu ve Vakıf Üniversiteleri İçin Betimlenmesi. Yayımlanmamış doktora tezi, Ankara Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü, Ankara.

Yayımlanmamıs yüksek lisans tezi

· Almedia, D.M. (1990). Fathers Participation in Family Work. Unpublished master’s thesis, University of Victoria, Canada.

· Kara, E. (1996). Öğretmenlerin Statü Düzeyleri. Yayımlanmamış yüksek lisans tezi, Ankara Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü, Ankara.

· Şehir adının verilmesi yeterli olmakla birlikte, eğer, tez başka bir ülkede yapılmış ise, ve şehir yaygın olarak tanınmıyor ise, ayrıca ülke adı verilebilir.

İnternet Ortamından (Web Sayfalarından) Elde Edilen Bilgiler İçin Kaynakça Listesi Hazırlama

Yazarı ve Yayımlandığı Dergisi Belli Olan Bir Makale

· Beach, Dennis. (December 2003). A Problem of Validity in Education Research. Qualitative Inquiry, Vol. 9; 859–873. Web: http://qix.sagepub.com/cgi/reprint/9/6/859 8 Ocak 2007. 

Yazarı Belli Olmayan Ancak Yayımlandıgı Dergisi Belli Olan Bir Makale

From character to personality. (1999, Dec). APA Monitor, 30 (11). Web: http://www.apa.org/monitor/dec99/ss9.html 22 Ağustos 2000.

Öz (Abstract)

· Rosenthal, R. (1995). State of New Jersey v. Margaret Kelly Michaels: An overview [Abstract]. Psychology, Public Policy, and Law, 1, 247–271. Web:http://www.apa.org/journals/ab1.html 25 Ocak 1996.

4.2. Klâsik Dipnot Sistemi ([CMS] Chicago of Manual Style)


Dipnotlar, her sayfada metnin en son satırının altında, tek satır aralık bırakılarak sayfanın sol kısmından başlayan kısa bir çizgiyle, metinden ayrılırlar. Sayfanın sol ve sağ kenar boşlukları arasındaki bu çizginin altında, tek satır aralık bırakılır. Dipnotlar bu kısma, birbirini izleyen numaralara uygun surette yerleştirilirler. Dipnot numaraları danışmanın uygun bulması durumunda, her yeni bölüm için tekrar 1'den başlatılabilir. 


Dipnotlar, 10 punto Times New Roman/Times ile yazılır. Dipnot numaraları, noktalama işaretlerinden hemen sonra, ilgili kelime, cümle ve paragraf sonlarına yarım ara yukarıya yazılır ve parantez içine alınmaz. 


Genel kurallar:

· Referans dipnotlarında, ilgili kaynağa ilk kez referans veriliyorsa, bu referansta,  eserle ilgili yazar adı ve soyadı, eser adı, yayına hazırlayan (veya editör), çeviren veya çizer adı ve soyadı, cilt, basım, baskı ve yayın bilgisi (cilt sayısı, basım sayısı, baskı sayısı, seri adı, yayın yeri, yayınevi, yayın tarihi), cilt numarası ve sayfa sayıları belirtilmelidir. 

· Bir eserde yazar, kişi veya tüzel kişi (kurum, kuruluş gibi) özelliğini taşıyabilir. Dipnotta, yazar adları,  kaynak kitabın iç kapağında verildiği şekilde tekrarlanır. Yani önce yazar adı,(varsa önce ilk, sonra ikinci adı), sonra yazarın soyadı belirtilir. İki veya üç yazarlı eserlerde, her yazarın adı, eserin iç kapağında verilen sırayla ve aralarına virgül konularak verilir. Üçten fazla yazarı olan eserler için, sadece ilk yazarın adı ve soyadı verildikten sonra “ve diğerleri”  anlamına gelen “v.d.”  veya Latince “et. al.” ibaresi kullanılır. Atıf yapılan eserin iç kapağında herhangi bir yazar adı verilmemişse ve eserin yazar/ yazarları başka sayfa veya kaynaklardan da elde edilememişse, o zaman dipnot, eser adıyla başlar. Ancak, eserin yazarları başka sayfa veya kaynaklardan doğru olarak saptanmışsa, o zaman bu adlar, atıf yapılan eserin iç kapağı dışında bir yerden elde edildiklerini göstermek üzere,  parantez içine alınırlar. İç kapakta, yazarın takma veya müstear adı kullanılmışsa, bu ad dipnotta da aynen verilir. Ancak, yazarın gerçek adı biliniyorsa veya saptanmışsa, takma addan sonra bir parantez veya köşeli parantez içinde gösterilebilir. 

· Kitap adı, atıf yapılan eserin iç kapağında olduğu şekilde verilir. Ancak, kitap adı, hem asıl ad, hem de tamamlayıcı ikinci ve/veya üçüncü adlardan oluşmuşsa,  o zaman asıl ad ve tamamlayıcı ikinci ad arasına, iç kapakta olmasa bile iki nokta üst üste konur. Böylece, asıl ve tamamlayıcı adın birbirine karıştırılması önlenir.

· Dipnotlarda kitap adları, koyu renk harflerle yazılır ve kitap adından hemen sonra virgül konur. 

· Çeviri, yayıma hazırlanmış ve editörlü eserlerde: kitap, makale gibi eser adlarından sonra, çevirmen, yayıma hazırlayan ve editör parantez içerisinde gösterilir. İstenirse, bu işlev adları, “yay. haz., ed., çev., çiz.” şeklinde kısaltılarak da verilebilirler. 

· Makalelerde, yazarı/yazarların adından sonra virgül konur. Virgülden sonra makale adı, çift tırnak içinde ve italik verilir. Makale adından sonra yine virgül konulur. Bunu süreli yayının adı izler. Süreli yayın adı koyu punto ile verilir.

· Dipnotlarda, yazar adı, eser adı, çeviren, çizen, hazırlayan kişilerin adlarından sonra, cilt, basım, baskı ve yayın bilgilerinin verilmesi şu şekildedir: Cilt bilgisi, atıf yapılan kitaplar için geçerlidir. Bir kitap, sadece bir ciltten ibaretse, cilt bilgisi verilmez. Kitap birden fazla cilt halinde yayımlanmışsa, bu durumda, kitabın kaç ciltten oluştuğu, örneğin 4 c. şeklinde belirtilir. Cilt sayısından sonra virgül konur ve eğer varsa basım ve baskı sayıları verilir. Atıfta bulunulan eser ilk basım (edition) ise, dipnotta basım sayısı belirtilmez. Ancak eserin , 2. veya daha sonraki basımlarından yararlanıldıysa, o zaman basım sayısı, “2. bs., 3. bs.” şeklinde belirtilir. Atıf yapılan eserin basım sayısının yanı sıra, baskı (print, printing) sayısı da mevcutsa (3. bsk., 12. bsk.) gibi., bu sayı da, basım bilgisinden sonra virgül konarak gösterilir. Yayım bilgisi, atıf yapılan eserin eseri yayımlayan kuruluş, yayım yeri ve eserin yayım tarihinden oluşur. (Remzi Kitabevi, İstanbul 1999 gibi) Yayım yeri ile yayımcı kuruluş arasına virgül konur. Atıfta bulunulan eserde yayım yeri yoksa bu durum “y.y.” (yayım yeri yok)  kısaltmasıyla, yayımcı kuruluşun adı yoksa yine “y.y.” (yayımcı yok) kısaltmasıyla ve yayım tarihi belirtilmemişse “t.y.” (tarih yok) kısaltmasıyla gösterilir. Eserin iç kapağında yayım tarihi belirtilmemişse, ancak iç kapağın arkasında copyright tarihi (© sembolünden sonra verilen tarih) gösterilmişse, o zaman bu tarih, dipnotta yayım tarihi olarak verilir. Dipnotlarda, kitap, süreli yayın, ansiklopedi, tez gibi eserlerin hangi cildinden alıntı yapıldığını göstermek için, ilgili cilt numarası büyük Romen rakamıyla verilir. Bundan sonra virgül konur ve hemen ardından alıntı yapılan sayı, virgül, yayım yılı, virgül,  ilgili sayfa veya sayfaların numarası verilir. (Örnek: Sa: 12, C: IV, No: 4, 1995,  s. 1 gibi). 

· Yayınlanmamış tezlerin adları, makale adı gibi çift tırnak içinde verilir. 

· Ansiklopedi maddelerinin adları,  makale adı gibi verilir. 

· Elektronik kaynaklara ilişkin dipnotlarda ise: eser, aynı zamanda daha önce basılı halde yayınlanmışsa, o zaman, önce yazının yer aldığı ilk kaynağın referans dipnotu, sonra parantez içinde elektronik kaynağın site adı ile siteden yararlanılan tarih verilir.  Eğer eser daha önce basılı halde yayınlanmamışsa, varsa yazarın adı ve soyadıyla eser adı, sonra “çevrimiçi” ibaresi ile eserin yer aldığı elektronik kaynağın site adı ve siteden yararlanılan tarih verilir. 

· Arşiv Belgelerine Yapılan Atıflar: Bu tür atıflar için verilen dipnotlarda, belgenin mahiyetini bildiren açıklama, belge tarihi, arşiv ve varsa dosya numaraları belirtilir. 
· Gazete Makaleleri veya Haberlerine Yapılan Atıflar: Gazete makaleleri ve haberlerine yapılan atıflarda, süreli yayın makaleleri için belirtilen kurallar uygulanır. Ancak, her iki durumda da, makale veya haber başlığından sonra, ilgili gazetenin adı, günü, ayı, yılı ve sayfası belirtilir. 

· Kutsal Kitaplara ve Klasik Eserlere Yapılan Atıflar: Kuran ve benzeri kutsal kitaplara yapılan atıflarda,  kitap adları, koyu renkle yazılmaz. 

· Latin ve Eski Yunanca klasik eserlere yapılan atıflarda, eser adları, koyu renkle yazılır. Ancak, bu eserlerin cilt numaraları küçük Romen rakamlarıyla, bölümleri ve sayfa numaraları ise rakamla gösterilir. 

Metin İçinde Kaynak Gösterme

Tek yazarlı kitap

· Mehmet Saray, Rus İşgali Devrinde Osmanlı Devleti ile Türkistan Hanlıkları Arasındaki Siyasi Münasebetler (1775–1875), Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara 1994.

İki-üç yazarlı kitap

· Mehmet Gönlübol-Cem Sar, Atatürk ve Türkiye’nin Dış Politikası (1919–1938), Atatürk Araştırma Merkezi Yayınları, Ankara 1995.

Çok yazarlı kitap

· M. Arslan v.d., Gümrük Birliğinin Türk Ekonomisi ve Bütçesine Etkileri, Asam Yayınları, Ankara 2002.

Tüzel kişi yayınları (Yazar belirtilmemiş kitap)

· Atatürk’ün Tamim ve Telgrafları, Atatürk Araştırma Merkezi Yayınları, Ankara 2006.
· İmlâ Kılavuzu, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2000.
Çeviri eser

· M. Şamsuddinov, Mondros’tan Lozan’a Türkiye Ulusal Kurtuluş Savaşı Tarihi, (Çeviren: Ataol Behramoğlu), Epsilon Yayınları, İstanbul 2007. 

Derleme eser

· Türkiye Cumhuriyeti’nin Andlaşmaları, (Derleyen: Ahmet Yavuz), Türkiye Cumhuriyeti Dışişleri Bakanlığı Yayınları, Ankara 1992.

Yayıma hazırlanmış eserler

· Tâcizâde Cafer Çelebi, Hevesnâme, (Yayına hazırlayan: Necati Sungur), Nehir Yayınları, İstanbul 2001.

Editörlü Eser

· Fındıklı Silâhdar Mehmet Ağa, Silâhdar Tarihi: Onyedinci Asır Saray Hayatı, (Editör: Mustafa Nihat Özün), Akba Kitabevi, Ankara 1947.

Editörlü eserde bölüm

· Sabahattin Küçük, “Divan Şiirinde 'Güneş' Üzerine Bir Deneme”, (Editör: Zeynep Kerman), Mehmet Kaplan İçin, Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü Yayınları, Ankara 1988.

Editörsüz ya da editörü belli olmayan eserde bölüm

· İsmail Parlatır, “Bilimsel Yazıların Hazırlanmasında Uygulanacak Kurallar”, Türk Dili ve Kompozisyon Bilgileri, Yargı Yayımevi, Ankara 2001.
 Tek yazarlı makale

· Lütfi Öztürk, “Bölgelerarası Gelir Eşitsizliği: Coğrafi Bölgeler Üzerine Tamamlayıcı Bir Analiz 1965–2001”, Uludağ Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Dergisi, Cilt: XXII, Sayı: 2, 2003.

İki-üç yazarlı makale

· Adil Oğuzhan, Derman Küçükaltan, Ebru Boyacıoğlu, “Bölgesel Kalkınmada Kültürel Turizmin Etkisi: Kırkpınar Yağlı Güreşleri Örneği”, Trakya Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi Cilt: VI, Sayı: 1, 2005.

Seminer, Kongre ve Sempozyum Bildirileri

· Ayşe Güneş Ayata, “Kültürel Kimlik Ve Etnik Gruplar”, Toplum ve Göç, II. Ulusal Sosyoloji Kongresi, (20–22 Kasım 1996/Mersin), T.C Başbakanlık İstatistik Enstitüsü, Ankara 1997.

· Ali Fuat Bilkan, “Amasya’nın Osmanlı Dönemi Kültür Hayatındaki Yeri ve Önemi”, I. Amasya Araştırmaları Sempozyumu 2. Kitap, (15–18 Haziran 2007), Amasya Valiliği, Amasya 2007.

Yayımlanmamış Tezler

· Halil Karamahmut, “Ekonomik ve Stratejik Açıdan Hazar Havzası”, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Basılmamış Doktora Tezi, 1998.

Gazete Yazıları

· “Dedikodu (BATMAN’da Hayat)”, Çalçene, 16 Kânunuevvel 1927, No: 9.
· Yusuf Niyazi, “Köşemden Sesler (Buda Bir Dert!)”, Çalçene, 24 Ağustos 1927, No: 2.
· Resmi Gazete, 02.05.2008/26864 (Mükerrer 2)
Ansiklopedi maddesi

· Yavuz Bayram, “Servi”, Türk Dünyası Edebiyat Kavramları ve Terimleri Sözlüğü, Cilt: V, Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı Yayını, Ankara 2006. 

Arşiv belgeleri

· Başbakanlık Osmanlı Arşivi, Yıldız Hususî. 314/14, 134/88.

· Başbakanlık Osmanlı Arşivi, Yıldız Resmî. 114/102.

· Başbakanlık Osmanlı Arşivi, Mühimme Defteri, No: 38/115

· Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, fon kodu: 030.18.1.1., yer no: 16.69.15 ya da

· Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, 030.18.1.1/16.69.15.

Kanun maddeleri ve mahkeme kararları

· “366 sayılı Mübadele, İmar ve İskân Vekâleti’nin Teşkilât ve Mesarifi Hakkında Kanun”, Düstur, 3. Tertip, c. 5, İstanbul 1931.
· “27.12.2007 tarih ve 5726 sayılı Tanık Koruma Kanunu”, Resmi Gazete, 05.01.2008/26747.

Elektronik kaynaklar

Kişisel WEB sayfası

· Ahmet Mermer, Prof.Dr.Ahmet Mermer, http://w3gazi.edu.tr/web/mermer 26.05.2004.
Kurumsal WEB sayfası

· Milli Kütüphane, Milli Kütüphane, http://mkutup.gov.tr 04.04.2005.
WEB’de dergi

· Türkiyat Araştırmaları Dergisi (Editörler: Yakup Karasoy, Alaaddin Aköz), Selçuk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, http://turkiyat.selcuk.edu.tr/dergi.htm 07.05.2008.

WEB’de kitap (Basılmış)

· Robert Day, Bilimsel Bir Makale Nasıl Yazılır ve Yayımlanır, (Çeviren: Gülay Aşkay Altay), Tübitak Yayımları, Ankara 1996, http:// journals.tubitak.gov.tr/kitap/maknasyaz/index.html 05.04.2005.
WEB’de makale (Basılmış)

· Mine Mengi, “Divan Şiiri ve Bikr-i Mana”, Divan Şiiri Yazıları, Akçağ Yayımları, Ankara 2000, s. 22–29; http://turkoloji.cu.edu.tr/ESKI%20%20EDEBIYATI/2asp 13.04.2005.

Veri tabanı (CD Rom, Disk…)
· Dursun Kaya v.d., Türkiye Yazmaları Toplu Katalogu, (CD I, II), Milli Kütüphane Başkanlığı, Ankara 2004. 

Belgesel, dizi, film

· Salih Diriklik (Yönetmen), Ölümünün Ellinci Yılında Mehmet Akif Ersoy, TRT, 1986.

· Yücel Çakmaklı (Yönetmen), Küçük Ağa, TRT, 1984.

· Mesut Uçakan (Yönetmen), Reis Bey, Moroğlu Film, 1988.

· Nick Hurran (Yönetmen), Kara Kaplı Defter (Little Black Book), Columbia Tristar, ABD 2004.

Aynı kaynağa ikinci kez atıfta bulunma 

Aynı kaynağa ikinci kez atıfta bulunmada, izlenecek kurallar aşağıda gösterilmiştir:

· Kullanılan kaynak basılı eser ise “a.g.e”, şeklinde kısaltmaya gidilir ve sadece yazar soyadı verilir.

Örnek
  Saray, a.g.e, s. 55.

· Kullanılan kaynak makale ise “a.g.m”, şeklinde kısaltmaya gidilir ve sadece yazar soyadı verilir.

Örnek
Öztürk, a.g.m, s. 10.

· Bir yazarın birden fazla eseri çalışmada kullanılmışsa, eserler arasında bir ayrıma gidebilmek için eser adı kısaltılabilir.

Örnek

Kemal Arı, “Mübadele ve Ulusal Ekonomi Yaratma Çabaları” Toplumsal Tarih, Sayı: 68, Ağustos 1999, s. 12.

Kemal Arı, Büyük Mübadele: Türkiye’ye Zorunlu Göç (1923-1925), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 4.bs., İstanbul 2003, s. 23.

Arı, Mübadele ve Ulusal Ekonomi…, s. 12 

Arı, Büyük Mübadele…, s. 23 gibi.
Uygulamadaki örnekler



(Dipnot çizgisi)

1 Mehmet Saray, Rus İşgali Devrinde Osmanlı Devleti ile Türkistan Hanlıkları Arasındaki Siyasi Münasebetler (1775–1875), Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara 1994, s. 53.
2 Lütfi Öztürk, “Bölgelerarası Gelir Eşitsizliği: Coğrafi Bölgeler Üzerine Tamamlayıcı Bir Analiz 1965–2001”, Uludağ Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Dergisi, Cilt: XXII, Sayı: 2, Bursa 2003, s. 7.
3 Saray, a.g.e, s. 55.
4 Kemal Arı, Büyük Mübadele: Türkiye’ye Zorunlu Göç (1923-1925), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 4.bs., İstanbul 2003, s. 23.

5 Kemal Arı, “Mübadele ve Ulusal Ekonomi Yaratma Çabaları” Toplumsal Tarih, Sayı: 68, Ağustos 1999, s. 12.

6 Öztürk, a.g.m, s. 10.

7 Arı, Büyük Mübadele…, s. 25.
8 Arı, Mübadele ve Ulusal Ekonomi…, s. 15.

· Bu tür uygulamalarda karma uygulamaya gidilemez. Arı, Büyük Mübadele…, a.g.e, s. 25 ya da Arı, Mübadele ve Ulusal Ekonomi..., a.g. m, s. 15 şeklindeki kullanımlar, yanlış bir uygulamadır. 

Kaynakça Listesinde Kaynak Gösterme

Bir çalışmanın sonunda yer alan kaynakça listesi, çalışmayı belgeler ve her bir kaynağın yeniden bulunması ve tanımlanması için gerekli bilgiyi sağlar. Yazarlar, anlaşılır bir biçimde referansları seçmeli ve bu liste sadece çalışmanın araştırılması ve hazırlanmasında kullanılan kaynakları kapsamalıdır. Kaynaklar, kaynakça listesinde yazar soyadına göre alfabetik olarak dizilir. Kitap ve dergi isimleri koyu olarak yazılmalıdır. Kaynak bilgileri sayfa basından başlatılır. Bir satıra sığmayan kaynak gösterimlerinde, ikinci satır bir cm (4–7 karakter) içerden başlatılır.

Tek yazarlı kitap

· SAYILI Aydın, Mısırlılarda ve Mezopotamyalılarda Matematik, Astronomi ve Tıp, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 1967.

İki-üç yazarlı kitap

· DURA C.-H. Atik, Avrupa Birliği, Gümrük Birliği ve Türkiye, 3. bs. Nobel Yayınları, Ankara 2007.

Çok yazarlı kitap

· SÜSLÜ Azmi v.d, Türk Tarihinde Ermeniler, Ankara 1995.

Tüzel kişi yayınları (Yazar belirtilmemiş kitap)

· Arşiv Belgelerine Göre Balkanlarda ve Anadolu’da Yunan Mezalimi, C. 2, Başbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü Yayınları, Ankara 1996.

Çeviri Eser

· LEWİS Bernard, Modern Türkiye’nin Doğuşu, (Çev. Metin Kıratlı), Ankara 1970.
Derleme Eserde bölüm

· YURDUSEV A. Nuri, “Avrupa Kimliğinin Oluşumu ve Türk Kimliği”, (Der. Atila Eralp), Türkiye ve Avrupa, Ankara 1997, s. 17–85.

Yayıma hazırlanmış eserler

· Sapancalı Hasan Hüseyin, Karaman Ahval-i İçtimaiye Coğrafiye ve Tarihiyyesi, (Yay. hz. İ. Gülen), Türk Tarih Kurumu Yayını, Ankara 1922. 

Editörlü Eser

· Fındıklı Silâhdar Mehmet Ağa, Silâhdar Tarihi: Onyedinci Asır Saray Hayatı, (Editör: Mustafa Nihat Özün), Akba Kitabevi, Ankara 1947.

Editörlü eserde bölüm

· İPŞİRLİ Mehmet, “Osmanlı’da Mensubiyet ve Kıyafetler”, (Ed. Azmi Özcan), Osmanlı Devleti’nde Din ve Vicdan Hürriyeti, İstanbul 2000.

Tek yazarlı makale

· ÖZTOPRAK İzzet, “Atatürk, Çağdaşlaşma ve Dış Dünyadaki Etkileri”, Atatürk Araştırma Merkezi Dergisi, Sa. 56, Ankara 2003, s. 507–521.

İki-üç yazarlı makale

· DEMİR Mustafa-Tufan Turan, “Türkiye Selçuklu ve Osmanlı Tecrübesinde Gayrimüslim Kimliği”, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Akademik incelemeler Dergisi, C. 2, Sa. 1, Sakarya 2007, s. 189–213.

Seminer, Kongre ve Sempozyum Bildirileri

· ÖZTÜRK Yücel, “Tarih ve Zihniyet”, 21. Yüzyılda Türkiye’de Sosyal Bilimler ve Toplum Sorunları Sempozyumu (18–20 Mart 2005), Ankara 2005, s. 284–303.

· SEYFELİ Canan, “Surp Krikor Lusavoriç: Ermenilerin Aydınlatıcısı”, Uluslararası Türk Dünyası İnanç Önderleri Kongresi (23–28 Ekim 2001), Ankara 2002, s. 771–786.

· OĞUZOĞLU Yusuf, “Osmanlı Şehirlerindeki Askerilerin Ekonomik Durumuna İlişkin Bazı Bilgiler”, Birinci Askeri Tarih Semineri, Ankara 1983, s. 169–178.

Doktora ya da Yüksek Lisans Tezleri

· Halil Karamahmut, “Ekonomik ve Stratejik Açıdan Hazar Havzası”, Basılmamış Doktora Tezi, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 1998.

· ERTUNÇ Handan, “Kozan İlçesinin Beşeri ve Ekonomik Coğrafyası (Nüfus, yerleşme ve Ekonomik Özellikler)”, Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 1991.
Gazete Yazıları

· GÜRER Cevad Abbas, “Atatürk’ün Hayatından Yazılmamış Hatıralar”, Yeni Sabah 18.05.1941.

· “Avusturya Yalnız Değil”, Cumhuriyet, 4 Ekim 2005.

İnternet Ortamından (Web Sayfalarından) Elde Edilen Bilgiler İçin Kaynakça Listesi Hazırlama

Yazarı ve Yayımlandığı Dergisi Belli Olan Bir Makale

· ERDEMİR Halil-Hatice Erdemir, “Osmanlı Devleti İçerisindeki Hristiyanlar ve Yahudiler”, Akademik Araştırmalar Dergisi Osmanlı Özel Sayısı, http://www.academical.org/dergi/makale/yahudi2.htm 06. 04. 2007. 
Yazarı belli olmayan makale

· “Kapalıçarşılar”, htpp://www.kapalicarsi.org adresinden 15.02.2007 tarihinde alınmıştır.
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TÜRKÇE ÖZET
Lisans Tezi

MİLLİ MÜCADELE DÖNEMİNDE DOĞU VE GÜNEYDOĞU ANADOLU’DA

YABANCI DEVLETLERİN FAALİYETLERİ (1919_1922)

Yaşar ERTÜRK

Fırat Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü

Tarih Anabilim Dalı

Danışman: Yrd.Doç.Dr. Ergünöz AKÇORA

Hazırlamış olduğumuz bu çalışmada 20. yüzyılın başında tarihi misyonunu tamamlayan Osmanlı Devletinin toprakları üzerinde emperyalist hedeflerin neler olduğu ve büyük güçlerin bölge üzerindeki emellerinin ne şekilde hayata geçirildiği bir kesit esas alınarak ortaya konmuştur. 19. yüzyıl ve I. Dünya Savaşı’nın sonuna kadar olan dönemde Doğu ve Güneydoğu Anadolu Bölgesi ile Irak’ın kuzey kesimindeki Kürt ve Ermeni isyanları hakkında bilgiler verilmiştir.

Verilen bu bilgilerin ardından, Mondros Mütarekesi’nden sonraki dönemde, Musul bölgesine sahip olmak isteyen İngilizlerin, Türkleri zor durumda bırakmak amacıyla yürüttükleri faaliyetler anlatılmaya çalışılmıştır. Bu kapsamda; İstanbul ve Irak’ın kuzeyinde meydana getirilmeye çalışılan oluşumlar ve bu oluşumlara gösterilen tepkiler ile Yüzbaşı Noel’in çalışmaları üzerinde ayrıca durulmuştur. Yüzbaşı Noel’in faaliyetleri ile ilgili olarak yeni bilgi ve kaynakların kullanılması ile bu kişinin yürüttüğü propagandanın yansımaları hakkında ayrıntılı bilgiler verilmiştir.

İngilizlerin teşvikleri ile oluşturulmaya çalışılan Kürtçülük faaliyetlerine karşı Milli Mücadele dönemindeki milli refleks ve alınan tedbirler konusuna çalışmamızda ayrı bir kısımda yer verilmiştir. Bunun yanında Sevr Anlaşması’nın imzalanması ile ilgili toplantılarda ve bu anlaşmanın imzalanmasından sonraki dönemde başta İngilizler olmak üzere büyük güçlerin Kürtler ile ilgili çalışmaları ve bunun sonuçları konusunda bilgiler de verilmiştir.

Elazığ–2007, Sayfa: VIII + 199

Anahtar Kelimeler: Kürtler, İngilizler, Musul, Yüzbaşı Noel, Kürdistan Teali Cemiyeti, Sivas Kongresi.
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ABSTRACT

Ph.D. Thesis 

ACTIVITES OF FOREIGN STATES IN THE EASTERN AND

SOUTHEASTERN ANATOLIA DURING THE TURKISH NATIONAL

STRUGGLE FOR INDEPENDENCE (1919–1922)

Yaşar ERTÜRK 

FIRAT University 

Institute For Social Sciences 

Department Of History 

Supervisor: Asst.Prof.Dr. Ergünöz AKÇORA 

This study sets forth what the imperialist targets upon Otoman Empire, which concluded ist historical mission at the beginning of 20th century, and how the great powers realized their objectives in the regions. Detailed information concerning the Kurdish and Armenian insurgencies in the Eastern and South Eastern Anatolian Regions during the era starting from19th century and ending in the I. World War has been provided.

Following this information, the activities condunted by English, who wish to capture the Mosul region, upon the Kurdish to leave the Turkish in predicament after the Moudhros Armistice Ceasefire Agreement. In this regard; the formations which were tried to be establishedin İstanbul and in the South of Irak, the reactions towards there formations, and work of Captain Noel are particularly focused on. Detailed information concerning the activities of Captain Noel and the reflections of this program are given togetter with the new information and sorces.

National reflex during the national struggle period and the measures taken against Kurdish activities which was tried to be formed with the encouragement of English given in another section of this study. In addition, information concerning the Works of great powers, particularly England, upon the Kurdish following the signing of Treat of Sevre and related meeting as well as the results of these Works is also provided.

Elazığ - 2007, Page: VIII + 199

Key words: Kurdish, English, Mosul, Captain Noel, Society for the Ascension of Kurdistan, Sivas Congress.
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Çanakkale Cephesi'nin deniz harekâtı (Boğaz'ın zorlanması), kuşkusuz sıradan bir askeri harekât, ya da muharebe olayı değildir. Boğazlar, konumu ve tarihi önemi itibariyle, İstanbul Karadeniz kapısı, Çanakkale de Ege Denizi kapısı olarak, geçmişte taşıdıkları ve çağımızda taşımakta oldukları stratejik önem ve değer açısından daima birlikte mütalaa edilmiş ve edilmektedir. Her iki boğaz, klasik ve dar çerçevede sadece Akdeniz'i Karadeniz'e, Avrupa'yı Asya'ya bağlayan su geçitleri ya da köprüler olarak düşünülmemelidir. Bu nedenle  Çanakkale Savaşları’nın sebepleri göz önünde bulundurulurken, boğazların….











